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N ajdragocenejš i v ir  vsega človeškega u s tva rjan ja  na  zemlji je 
h rep e n en je .  H re p en e n je  je n esm rtn o : od p am tiv e k a  živi v človeštvu, 
tisočliko se  skuša  razodeti, a  vekom aj nepo tešeno  in  nejasno , tem no 
in zastrto  nam  je  njegovo bistvo, k a k o r  b istvo živ ljenja in  smrti. 
N ima cilja ; kom aj si ga stavi in  doseže, ga zan ika in si s tavi novega. 
N ajgloblje živi v v e rn ik u  in um e tn ik u : v relig iji — objeti Zm isel in 
V esoljstvo; v um etnosti  — u stva ri ti  H arm onijo  in  Lepoto. Nima im en a ; 
zato im a tisoč im en. V ern ik u  je  sim bol h re p e n e n ja  Bog, um etn iku  
pogosto Žena. Ivan  C a n k ar  je  k rs til  svoje h re p e n e n je  Lepa V ida , 
s ta r i  m ojster  G oethe »Ifigenija

Na obali b a rb a rsk e ,  od ljudne zemlje, k am o r jo  je  p rognala  
usoda, posta ja  Ifigenija  in  h rep e n i domov,

in  na  duš i  ji leži p rek le ts tvo  rodu, g reh i n jen ih  prednikov . 
Zato hoče ostati čista in dev iška, da  bi izm ila svoj dom, ko  ji bo 
dano  v rn iti se. Na isto obalo p r isp e  s svojim m lad im  prija te l jem  
Piladom  b ra t  Ifigenije — Orest, z zločinom1 n a  duši. Kaznoval je 
verolom nost svoje m a te re  K litem nestre  te r  jo ubil, a  zato so ga 
obsed li zli duhovi. In zdaj h re p e n i  po zdrav ju  in m iru  svoje d u š e . . .

V tisočletja nazaj se je  zam akn il duh  poetov. S esnoval je zgodbo, 
ki jo je  obdelal že E vrip ides , a ustvaril ji je novo življenje, višje, 
re sn ične jše  in globlje. L podob il je  v O restu  svoje h rep e n en je  iz 
dušev n ih  n iž in  okrog sebe, iz sveta b lodenj in  razdorov v čistejši, 
solnčnejši, h arm on ične jš i svet an tike . D al je  Ifigeniji po teze  svoje 
p le m en i te  p rija te l jice  gospe Steinove. A vse to je  sam o golo, trh lo  
ogrodje. Poet je d ahn il  van j d ih  n adzem skega  živ ljen ja in večne 
lepote. Zato je  delo zaživelo in  živi d an e s  — po 150 le tih  bolj nego 
ob svojem  rojstvu.

To, k a r  de la  Ifigenijo d an a šn je m u  m o d e rn e m u  človeku tako 
ne izm erno  priv lačno , m orda  m ed  G oethe jev im i deli poleg  F austa  
najbolj, je  n je n a  visoka es te tska  v rednost in  čudovita, v ba jne  
n rav s tv e n e  v išine dv ign jena  postava ju n a k in je  te  d ram e. To je m orda
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iska je  zem lje g rške  s svojo dušo.
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u a j lep š i  žensk i lik, k a r  j ih  je  u s tva ri l  k da j k a k  poet. Najvišja
resnost in  čistost veje  od nje, resnost in  čistost, k ak ršn o  razodeva 
R afaelova s lika  svete Agate, k a te ro  je  G oethe g leda l n a  svojem 
ita li janskem  popotovanju  v Bologni, dopolnjujoč po teze Ifigenije.

In  najs i je delo  v tehničnem  oziru vplivano od francoske 
k la s ične  d ram e , je  v en d a r  to e d e n  na jp lem en ite jš ih  u m e tn išk ih  
produktov , k a r  j ih  je u s tva ri l  m odern i duh  v svojem  do tiku  z antiko.
V m a rs ik a te rem  pogledu  sm em o zato »Ifigenijo« im enovati sintezo 
an tičnega  in  m o d ern eg a  duha. Saj se n am  včasi p ri  č i tan ju  zazdi, 
da  je  to več nego  p isano  delo, več nego  d ra m a :  k a k o r  molitev — 
povzdigovanje duha!

Idejno  jed ro  de la  je  to, k a r  je G oethe nap isa l  ig ra lcu  K riigerju  
v p o d a r je n i  mu izvod »Ifigenije«:

» Je d es  m ensch liche  G eb rech en  
siihnet re in e  Mensclilichkeit.« —

Ko je  d ra m a  izšla (p rv ič  jo je G oethe n a p isa l  v prozi 1. 1779, 
drugič  v p rostih  jam bih  1. 1780 in tre tjič  zopet v prozi 1. 1781, n a k a r  
ji je  1. 1786 dal sedan jo  obliko), je vzbudila  dokaj razočaran ja . 
Občinstvo je  od av to rja  »Goetza« pričakovalo  rev o lu c ijo n a m ih  gest, 
favstovstva, 011 p a  m u  je dal n eka j tako  proso jnega , tako  v globine 
duše  potop ljenega, da, željno šp e k tak la  n a  od ru , ni vedelo, kaj bi 
s to Ifigenijo. In k ak o r  n e re d k o  ob tak ih  p ril ikah , so bili tisti, k i 
so delo svojedobno p rav ilno  ocenili, doum eli in  občutili, om ejen i na  
ozek krog. No, mi danes, k i sm o tekom  stoletja doživeli že neš te to  
od rsk ih  »revolucij«, sm o končno prišli do p rep r ičan ja ,  d a  je na jv iš je  
m erilo  v sakega  pesn išk eg a  um otvora  (tudi odrskega) njegova 
p esn išk a  sila. In  velike  p esn išk e  sile »Ifigenije« ne  m ore  zan ika ti 
nihče.

S lovenska d ra m a  se m o r a  oploditi s tak im i inozem skim i deli. 
Zakaj za slovstvo narodov velja  v nek i m eri isto, k a r  za sožitje ljudi. 
Ne laž, h lim ba in ukana ,  — iskrenost, čistost duha.

Čista in  b rezm adežna  je  ta  G oethe jeva stvaritev.

F ra n  A lbrecht.

„Ifigenija“ v G oethejevem  življenju.
»Ach, Du vvarst in  a b g e le b ten  Zeiten 
m e ine  Sch\vester oder  m eine F ra u  . . . «

To sta G oethe jeva najbolj značilna s tiha  iz n jegove p re k ra sn e  
pesn itve : »An C harlo tte  von Stein.« G ospa C harlo tta  von S tein! Bila 
je  izvoljena m ed  ženam i in pok licana d ese t  let voditi duševn i razvoj in 
po le t v e l ikana  Goetheja. Vse njegove oboževateljice, s ta re  in  m lade, 
zan im a v p raša n je :  K akšno je bilo razm erje  G oethejevo do Charlo tte  
von S te in?

G oethe je  kot 27 le tn a  vveimarska ekse lenca  in zm agovalec vseh 
žensk ih  src, gen ija ln i pesn ik , božansk i m ladenič«  v gospej Charlotti 
von S te in  prv ič v ž iv ljenju  spoznal ženo, k i se  m u  ni vdala, a  ven d a r
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z nežnostjo , p lem enitostjo , v isokim  in  globokim  čustvom vezala in 
obv ladala  njegov neb rzd an i značaj —  in  m u šele  po  petih  letih  — 
duševno  p re ro je n e m u  — d a la  vso svojo ljubezen. V teh  letih je 
vs tva ri l  G oethe neu m rl j iv a  de la  in m ed n jim i svoje na j lep še :  »Ifi­
gen ijo  na  Tavridi«. On sam  je O rest — tudi iz rodu  Tantalovega. 
Njegova silna, neb rzdana ,  dem onska  veličina — to so fu rije  — 
k a te r ih  ga  je  osvobodila čista, p lem enita , ja sn a  n a ra v a  žene, ki je 
um irila  in u sm erila  njegovo divjo silo v čiste harm onije . Ona je 
Ifigenija. V n jenem  čistem, ljubečem  ses te rskem  objem u se v ihar  
njegovih stras ti  poleže in sp rem e n i človeštvu blagoslov.

»Oproščam se p rok lestva , v srcu  čutim!
Čujem, kako  bežijo  E vm en ide  
nazaj v pekel, loputajoč za sabo 
železne d u r i  v dalj odm evajoče.
K rep ilne  vonje izpuh teva  zem lja 
in vabi na ravn icah  svojih m e 
n a  lov za slast življenja, čin visoki«.

•

Še p a r  p r ip o m b  k  naš i vprizoritv i »Ifigenije«. Nemec posluša 
Ifigenijo  n a  odru  pobožno k a k o r  v cerkvi službo božjo — znan mu 
je  vsak  stih, ki ga hoče vedno  iznova uživati — zato je n a  n em šk ih  
odrih  vprizoritev  Ifigenije na jvečk ra t v g lavnem  lepa  rec itacija  na  
ko turnu. Mene — Slovenko — pa je vodila misel, d a  pokažem  v 
Ifigeniji ro jakom  G oetheja kot pesn ik a-rea lis ta ,  v ko likor ta  n jegova 
pesn itev  to dopušča. — Ko sem  spom lad i p os lu ša la  »Medejo« ru sk ih  
igralcev, sem  občutila, da  njihovi rea ln i odrsk i um etnosti  dela 
stilizacija dikcije, Ivi jo stihi zahtevajo, zapreke . Zato sem se  v celi 
svoji režiji Ifigen ije  posebno  trud ila  kolikor mogoče nevsiljivo 
združiti stilizacijo govora z rea lis tičn im  podajan jem .

M a r i j a  V e r a .

Frant Langer: „Periferija“.
Že s ta r i  znanci smo s gospodom F ran tiškom  Langerjem  in 

»K am ela  skozi uho š ivanke«  nam  ga je p red s tav ila  in pokazala  v 
tako p r i je tn i luči, d a  je bilo treba  njegovo novo delo  k a r  takoj 
poiskati.

Ta per ife r ija !  Kdo je  ne  pozna, ki pozna veliko m esto! Kdo ne 
pozna p ropad lih  ta lentov, gen ia ln ih  capinov, žensk, b a ra b  in b rez ­
dom cev tam  ob k an a lih ,  ki so jim dom . izpostavljen večnem u n e ­
m iru. Kdo ne  pozna p re d m e s tn ih  k rčem  z birti,  cipcami, tatovi! 0  
vsakdo, ki je  sp re jem al veliko m esto vase, si je  ogledal — en k ra t  
vsaj — ta k  lokal, k ra j  — da so se mu zaspani živci zbudili.

Na tej P erife riji  žive vsi ljud je  d ra m e  in  živ ljenje njihovih 
d uš  je  na  periferiji .  F ranci,  dečko poln na jrazlične jš ih  m uh, d o b r i ­
čina, obsedi po nedo lžnem  eno leto v zaporu , k e r  je stal n a  straži, 
ko  so skuša li  njegovi kolegi vlom iti v neko  stanovanje. N ičesar ne  
izda, molči in  odsedi. Potem  se v rne  in dobi dek le ta , p r i  dek le tu
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neko  noč tu jega moža in la tuji mož jih dobi od F ran c ija  po glavi. 
S am o n a  rahlo. Da si zapom ni. Pa je reč taka, da je F ran c i  spočit 
in da  je  le  p reveč  p r itisn il  in  da je m ožak mrtev. Zdaj se  p r ične  vsa 
reč. V čeraj se  je  v rn il  iz luknje, k je r  je on, revček, »piška,« po 
nedolžnem  sedel in zdaj naj g re  zopet zato, k e r  je nekdo  m rtev  in 
ki ga n i ho te l ubiti.  O ne! P a  se razv ije  s tva r  tako, d a  je  pe tna js t  
slik zgodbe, kako  je  vražje sem e F ran c i iska l prav ičnosti, u tehe  in 
odpuščanja , kako  se je  sam  jav il policiji in prizna l zločin in mu 
n ihče  ni verjel. Končno ga reši dek le , n jegova Anči — izgubljenka.

*

Zlezel je L anger iz žargona veselo igre  daleč, daleč  v m e ta ­
fizične reg ijone  in  to, k a r  odkriva  v »Periferiji« , je  v redno  p e re sa  
g en ia lnega  avtorja . Njegovi ju n a k i so isk reno  občuteni in  p o s lu ­
šalcem je tr e b a  sam o srce  odp re ti ,  da  jih  sprejm e‘jo vase. Vsi so 
s ta r i  znanci c d  nekoč: iz P rage, D unaja  — od k j e r k o l i . . .  Z vsemi 
sm o bili že skupaj.

Potem  je  še nekaj.  Č eprav  je  m ilje širok  in  do m alega izven 
loka lnega  n ac iona lnega  kolorita , je  »P erife r ija«  le izrecno slovansko 
delo  z izrazito s lovansko m entalite to . In to dela delo toplo, kei 
p r ib ližu je  n aše  d u še  junakom  d ra m e  in pot iz p e r ife r i je  do srca je 
ra v n a  in močno razsvetljena .

*

Ob tem  času  oprav lja  L ange r  službo vo jaškega zd rav n ik a  v 
Pragi in  p iše  za tea te r .  S »kam elo« je rom al v te a trsk o  puščavo in 
k je r  se  je ustavil, je zrastla  zelena oaza zdravega vese lja  in  sm eha.

Perife r ija«  pa  je še le  n a  poti in mi tu pri nas  sm o prv i,  ki sm o 
jo p resad ili  izven čeških  tal. Da bi ta  cvet ras te l  in se  razcvel pri 
nas  — n am  vsem in Langerjti v dobro. O s t .

Eugen D ’Albert: „Mrtve oči“.
Prob lem  o p e re  je  z g lasbeno  d ram o  dosegel svojo kulm inacijo , 

ne  da  bi se  s tem p rib ližal svoji rešitvi. Nasprotno, d an es  občutimo 
nelogičnost o p e re  kot u m e tn išk e  form e ravno  rad i n je n e  k r is ta liza ­
cije v g lasbeno  d ram o bolj ko t kda j poprej.

P osled ica  tega je, da  nas  p ri novosti n a jp re j  zan im a vprašan je , 
ali je vsaj neka j do p rin es la  k rešitv i tega p e re če g a  p rob lem a. K er 
pa  je  v tem  v p raša n ju  n a j in te re san tn e jš i  m om ent — libreto , ni čuda, 
d a  posežem  n a jp re j  po  n jem . L ibreti ,  k i so služili za podlago  t. zv. 
rom antičn i operi, ali p a  celo tipu  ita li janske  in  pa tudi veristične 
opere , teda j lib re ti ,  k a te r ih  n a m e n  je  bil, da  so p r in es l i  n a  oder  več 
ali m anj zap le ten  sujet, le  da  je  dal p riliko  kom ponistu , da nap iše  
p a r  solo in en sem b le  stavkov, taki lib re ti so m en d a  dan es  docela 
p rem agan i .  M oderni l ib re to  p o treb u je  poleg m očnega psihološkega, 
v p rv i  vrsti tudi m uz ika ln i m om ent. M oderni lib re to  lažje  pog reša  
zunan je  d ram atično  d e ja n je  kot pa  in t im ne  d u ševne  konflikte , k a te re  
m ore  izčrpno rep ro d u c ira t i  ed ino le  glasba.
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Motreči »Mrtve oči«, posebno  pa  n jihov  l ib re to  s tega stališča, 
se  nam  dozdeva, d a  vidim o v n jih  obliko um otvora  bodočnosti. Ne 
trd im o s tem, da  bi bil n a  ta  nač in  re še n  p roblem  opere , am p a k  ni 
izključeno, d a  sm o na  p ravem  potu  k  n jega  rešitvi.

H. H. E w ers  je podal s svojim delom  kom ponistu  idejno in  te h ­
nično zelo mnogo. Z občudovanja  v redno  lahkoto  m u  je uspelo  
obdrža ti edinstvo  de jan ja  in  scene, k a r  daje  delu  k lasičen  profil. 
Njegov su je t je  tako  u s tv a rjen  za razcvit, da  dobiva p rav ilno  obliko 
p ravzaprav  šele  v g lasbenem  okvirju , in bi bil b rez  g lasbe  d ram sk o  
kom aj izvedljiv. D okler nam  d ram a  podaja  z b esedo  le  rezu lta t 
d u ševnega  konflik ta , nam  g lasba  rep ro d u c ira  n a jsub tilne jše  faze 
(ega boja, te r  ga sam a raz rešu je . Z d rug im i b e sed a m i:  na mesto
d osedan je  opere ,  k a te ra  je  v  stvari le vg lasbena d ram a , m ora  p riti  
tip, ki bo reševal vstvarjajoč iz čisto g la sbenega  m om enta  čiste 
psiho loške prob lem e. Tem  potom bomo n a jp re j  ko rig ira li  absurdnost 
opere .

»Mrtve oči« od da leč  n iso tista idea lna  rešitev, k a te ro  sm o tu 
razložili. Nasprotno, i lib re to  i m uzika tega de la  tiče še globoko v 
veristični m an ir i .  Ne sm ejo  se  pa  p r i  tem prez re ti  m om enti v tem 
delu, ki kažejo  očitno tendenco, d a  se  p rib ližajo  id e a ln e m u  tipu 
g la sbene  d ram e.

V D ’ A lbertu  je  E w ers  našel kom ponista , k a te rem u  je uspelo  
najti odgovarjajoči g la sben i izraz, in k i je — to je tr e b a  posebej 
om eniti — opustil čisto veris t ične m a n ire  (v »Nižavi«!) te r  se  pod 
vplivom im p re s io n is to v  močno p rib ližal abso lu tn i glasbi. P r i  tem 
pa m u  je  n jegova b r i l ja n tn a  teh n ik a  b ila  še posebej koristna .

E. d ’ A lbert, eden  največ jih  živečih pianistov, je ro jen  1864.
Glasgowu. Zgodaj se  je posvetil tudi kompoziciji. Po leg  kom orne  

g lasbe  je  n a p isa l  opere  Rubin . -G h iso n d a ', Gernot«. Z gracijozno 
veseloigro Odhod« je ustvaril m ojstrsko delo v g en ru  kom ične 
opere . »F lau to  solo« mu je  podal pendan t.  V en d a r  ga je  še  vedno 
m ika la  ve lika  opera  te r  je  nap isal do sedaj še  sledeča večja de la :  
»Nižava«, »Mrtve oči«, »Bik od Oliviere«, Revolucijska sva tba  < itd.

*
*  *

»Mrtve oči« p r in aša jo  epizodo iz K ristusovih  časov. Dogaja 
se ravno  na Cvetno nede ljo  in  s icer p re d  sam im  Je ruza lem om , k je r  
doživljamo tr ium faln i vhod O drešen ika  v židovsko mesto.

Na n ek em  holm u v b ližini Je ru z a le m a  s tan u je  r im sk i poslan ik  
Arcezij s svojo k ra sn o  ali s lepo ženo G rkin jo  Mirtokle. Njena ed ina  
želja je, da  b i sp reg leda la ,  k e r  je  p rep r iča n a ,  da  bi tako spopoln ila  
svojo srečo. Saj b i teda j ug leda la  svojega ljub ljenega  moža, k a te reg a  
si v svoji fantaziji p red s ta v lja  ko t k ra sn e g a  Apolona. Revica n e  ve, 
da  je  n jen  mož g rd  in  šepav, te r  si p red s ta v lja  njegovo te lesno  lepoto 
po dobro ti in p lem enitosti n jegove duše.

Ko se dvigne zastor, vidim o v zgodnjem  ju tru  p r i  vodn jaku  
židovske žene, k i govore o p r ih o d u  čudotvorea K ristusa . One so
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raz ličnega m nen ja ,  ali s ta ra  Rut jih skuša  p rep r iča ti  o božanstvu 
p re ro k a .  Arsinoa, služk in ja  bogate G rk in je , zve ob tej prilik i 
tudi o čudotvorcu, te r  sk lene , da  bo n an j opozorila  svojo nesrečno  
gospodinjo. K m alu p r id e  ta v sp rem s tv u  svojega moža iz hiše. 
Njun b rez sk rb e n  in p r is rčen  razgovor moti m lad i s to tn ik  A ure lius  
G alba. k i p r in aša  prefek tov  poziv Ponči ja P ila ta  na sejo, češ, 
židovska duhovščina se pritožuje čez krivega p re ro k a  ter  
zahteva sodbo. N erad odhaja  Arcezij od l jub ljene  žene, k a te ra  se 
k ra tkočasi po težki ločitvi s cvetjem. V tem jo obišče egiptovski 
zd ravn ik  K terifar,  ki ji p( n u ja  neko  mazilo za ozdravljenje. K m alu 
se  izkaže, da jo je  hotel ukan iti .  N esrečno ženo tolaži zvesta A rsinoe 
s čudotvorcem , k i bo  še d an e s  p r iše l  v mesto. In  glej, narašča joči 
šum  velike  množice ga oznanjuje . Kmalu se  p ro s to r  p red  hišo 
napoln i z ljudstvom , ki hiti Mesiji nasproti. Bolniki iščejo 
pri n jem  pomoči. Tudi G rk in ja  hoče to storiti. Ali Židje se tem u 
uprejo . Tedaj nas top i M arija M agdalena, k a te ra  zb ra n em u  ljudstvu  
p r ip o v ed u je  o dobrem  pas tir ju , k i bo zapustil 00 ovac, d a  r e š i  eno 
izgubljeno. G rk in jo  pa  opozarja , d a  je p rav a  človeška sreča popolna 
le v no tran jem , duševnem  zadovoljstvu. Mesija se p rib ližu je . 
V si h ite  k n jem u, tudi Mirtokle. On jo ozdravi, ali n jegov svetli g las 
ji oznanjuje , d a  ga bo še p re d  sončnim  zahodom p rek lin ja la .

P re p o ln a  s reče  p rih it i  M irtokle p red  hišo nazaj, občuduje 
p r irodo  in  svojo krasoto, k i jo g leda  v zrcalu. Ali /&  svojega soproga 
se m o ra  še o lepšati. Hiti v hišo po  novo opravo. N ičesar sluteč 
se  v rn e ta  Arcezij in  G alba od posvetovanja. G alba  se poslavlja , 
odhaja  v D am ask . Tu m u  ni več obstanka , k e r  dnevno  p r ih a ja  \ 
stik  z ljub ljeno  ženo svo jega na jbo ljšega  prija telja . V tem  p r in a ša  
A rsinoe vest o čudežu, k a r  h ip o m a  sp rem e n i situacijo. G alba je od 
novice vznešen . m ed tem  ko  je  A rcezij vničen. Njegova sreča , ki jo je 
zgradil in sk rb n o  čuval s slepostjo  svoje žene, je  m ahom a raz rušena .  
V ese la  pesem  zadoni iz hiše, p res rečn a ,  lepa , v ideča M irtokle p r iha ja  
svojem u soprogu naspro ti ,  za k a te re g a  sm a tra  lepega  Galbo, kajti 
Arcezij se je obupan  skril za vodnjakom . N jenem u vabljenju  
se G alba n e  m ore dolgo up ira ti ,  v s tras tnem  ob jem u da je  dušita 
svo jem u dolgo za d rža n em u  nagnjen ju . K akor ra n je n a  žival se  teda j 
zaleti A rcezij na  svojega tekm eca, te r  ga zadavi. P re s tra še n a  Mirtokle 
kliče na  pomoč šele, ko se  pod iv jan i Arcezij izgubi izpred  n jen ih  oči.

Težka naloga zadene  sedaj A rsinojo. k a te ra  m ora  ob jasn iti svoji 
gospodinji p rav o  stan je  stvari. Šele seda j raz u m e  M irtokle b esed e  
M arije M agdalene, češ, popolna sreča  je le v no tran jem  zadovoljstvu.
V želji, da vsaj d e l rm a  ohran i to le nav idezno  srečo, ž r tvu je  kom aj 
p rid o b ljen i  vid. N eprem ično  zre v zapada joče  solnce tako dolgo, 
d o k le r  ne  oslepi. Arcezij se  v rača  domov, k je r  na jde  zopet svojo 
ljubečo, s lepo  ženo.

V m ra k u  zag ledam o pas tir ja ,  ki nosi izgubljeno jagn je  domov.

P re d ig ra  tej d ram sk i pesn itv i p red s ta v lja  povest o dobrem  
pastirju, ki zapušča svojo čredo in  gre  v noč, da le n a jd e  izgubljeno 
ovčico. M. P.
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Jules M assenet: „Manon“.
M assenet je  tipični p red s ta v n ik  elegan tnega , dobro  vzgojenega, 

k u ltu rn o  p rez re lega  francoskega narcda .  F in  in vglajen k ak o r  je, 
n e  sega p reg loboko v to lm ačenja  du šev n ih  konfliktov, m arveč  se 
ra jš i  d rž i n a  površin i,  te r  vb lažu je n a  način, ki je la s ten  dobro  vzgo­
je n e m u  človeku, vse d isonance življenja, ki bi mogoče žalile  uho in 
občutke finega občinstva, željnega, da  sluša in g leda  »opero«. Celo 
za n a s  in  mogoče ravno  za nas, ki sm o p rece j daleč od p u d ras te  
e t ikete , im a rep ro d u k c ija  takega  tipa  um etnosti (a um e tnost je  to v 
vsakem  slučaju) svoj osobiti čar. Še posebno, ak o  pridejo  v poštev  
dela, k i so se  kolikorto liko em an c ip ira la  od n ap u h n jen e ,  n e isk re n e  
G ran d  opere . Med ta de la  spada  v sekakor  tud i n aša  »Manon«, k i se 
je  že po svojem in tim nem  lib re tu  srečno  izognila nes im pa tičnem u  
pom pu. Njen p o u d re  in  n je n  p a r fu m e  pa  naj nam  služijo kot po treb en  
in  skora j b i rek e l ,  dobrodoše l k o n tras t  k naš i p re re e ln i  in  skoraj 
grobi vsakdanjosti.

Ju le s  Em ile K redenc  M assenet je  ro jen  1. 1842 v M ontardu v 
Sain t E ticunu . U m rl pa  je  I. 1912 v Parizu . Vzrastel je v težavnih  
p r i l ik a h  in  še le  r im sk a  n ag rad a ,  ki si jo je p r ib o ri l  na  p a r išk e m  
konzervatoriju . m u  je  osigurala  tri leta b rez sk rb n e g a  življenja. Po 
vrn itv i iz Rima se je v p rv i vrsti posvetil operi, ka te r i  je darova l 
mnogo uspe lih  del, po seb n o  p a  m ed tem i »Manon (1884) ,^W erther«  
in » Jong leur de  Notre D ame«. L ibreto  za Manon« je p red e la l  po 
znanem  Prevostovem  rom anu. Razum ljivo je, da  se bolj ep sk a  snov 
ni da la  popo lnom a p rede la ti  za oder, m arveč  so tu  povezane  naj- 
m a rk a n tn e jše  scene v eno celoto.

I. dejanje nam  p r ik azu je  se s tanek  Manone, ki jo  n a  potu v 
sam ostan  dočaka v A m iensu  n jen  b rez v es tn i '  b ra tra n e c  se rg e an t 
L escaut, z ne izkušen im  chevalierom  Des G rieuxom . V m lad ih  srcih 
se  k m a lu  vžge ljubezen  in n ep rem iš ljen o  sk le n e ta  zbežati v P ar iz  
s kočijo, k i jo je  Manoni pop re j stavil na  razpolago bogati Guillot.

I I .  dejan je . D es G rieux  je sklenil, d a  izprosi od svojega očeta 
dovoljenje za ženitev. Zato m u  p iše  obširno  pism o. V tem pa ga moti 
L escaut, k i v sp rem stvu  p reob lečenega  R retagnv ja , oboževalca 
Manone, vd e re  v stan pod pretvezo, d a  zah teva zadoščenja za o m a ­
deževano  ro d b in sk o  čast. N am en pohoda pa  je, da  B re tagny  opozori 
Manon o p redsto ječ i odstran itv i D es G rieu x a  po njegovem  očetu, te r  
da jo p r idob i zase. D ok ler  D es G rieux , osrečen, da je potolažil 
g robega  se rg ean ta ,  pošilja  p ism o svojem u očetu, te r  san ja  o bodoči 
sreči, se  M anon po težkih duševn ih  bojih  poslavlja  od n junega  
inalegp ali tako top lega kotička. Des G rieu x a  i/ftianijo  iz s >l>e ter 
ga odvedo s silo, a  Manon se požene v veliko, b u rn o  življenje.

III. dejanje. Razočarani Des G rieu x  želi le  eno: da pozabi im e 
onega var lj ivega  bitja, ki mu je zagren ilo  življenje. Zato se posve ­
čuje B ogu: pos tane  a b b e !  S tari grof n e  m ore  zakriti f inega ironičnega 
t rn a ,  s k a te r im  sp rem lja  ta novi n ep rem iš ljen i  k o ra k  svoj :ga občut-
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lj ivega sina. Ali Manon n im a  m iru . S red i največ jega b leska , ki ga 
ji p r i re ja  bogati Guillot, se  še spom in ja  svojega ljub ljenega
chevalie ra , k a te re g a  poišče v svetišču, v S ain t Sulpieu . V sak odpor
je  zam an, Manon končno le  zm aga: a b b e  zbeži z njo v svet.

IV. /dejanje, AMi to več n i n ek d a n ja  Manon. Ona je  že ljna b u r ­
nega  življenja, onega življenja, k je r  se  n ep rem iš ljen o  s ip lje  denar.
V  igraln ico  ho te la  T ra n s ilv an ija  zavede tud i svojega chevaliera ,
k a te re g a  nagovori celo k igri. P r i  tem ji pom aga tud i neskrupulozni 
b ra tra n e c  Lescaut. Guillot, ki n e  m ore p rebo le ti,  da ga je Manon 
zapustila , vstopi v igro s chevaliejem . R azbu rjen  za rad i nežn ih  do­
m enkov  m ed  Manon in  Des G rieuxom  provocira  škandal,  češ, da 
ga je  chevalie r  okrade l te r  g re  po stražo. Z njo p r id e  tudi s ta n  
grof, k i poskuša  še posledn jič  reš it i  svojega sina . Manon odvedo, 
te r  jo ko t p ropalo  žensko obsodijo n a  deportacijo .

V. dejan je . Na potu v L' H av re  p r ičak u je  D es G rieux  t ran sp o r ta  
obso jen ih  z nam enom , d a  reši ljub ljeno  ženo. L escau t m u p r i  tem 
pom aga. S silo se ne  m ore  opraviti n ičesa r,  k e r  so jim naje ti ljudje 
iz s t ra h u  p re d  stražo  vbežali. Za d e n a r  pa vodja t ra n sp o r ta  rad  
spusti Manon, saj je  bo lna , te r  bo kom aj p r isp e la  do cilja! P ri 
pogledu  Des G rieu x a  Manon oživi. Očita si vse svoje slabosti, 
te r  želi poprav it i  vse, k a r  je storila  s labega. Ali to je prepozno. Za 
njo ni več življenja. Ali še  v sm rtn em  boju ne  m ore  zakriti svoje 
p rirode , zvezda večern ica  se ji dozdeva k ak o r  k ra se n  d i j a m a n t . . .

M. P.

DRAMA.
Uprava Nar. gledališča v Ljubljani je imenovala, v priznanje zaslug 

g. režiserja prof. O. Šesta za višjega režiserja Nar. gledališča v Ljubljani.

Prve dramske premiere v le tožnji sezoni so: G o e th e :  »Ifigenija« , Lan- 

g e r :  » P e rife r i ja« ,  S h a k e sp e a re :  Z im ska  pravljica« , in  C a n k a r :  »Za narodov

blagor« .

OPERA.
Mirko Polic, n aš  novi o p e rn i  rav n a te l j ,  je  ro je n  I. 1890 v T rs tu ,  k je r  

je  š tu d i ra l  k o n se rv a to r i j .  Svoje m u z ik a ln e  š tu d i je  je  n adaljeva l  na D una ju  

in  P ra g i ,  k je r  je  b i l  v p isan  na p ra v n i  faku lte ti .  P o s t i l  je k a p e ln ik  • D r im .  

d ruš tva«  v  T rs tu ,  u s tanov il  tam  o p e ro  t e r  jo vodil od 1. 1011 do  1013. Tega 

le ta  je  šel z osješko  o p e ro  v D u b ro v n ik  in Split. Po tem  je š tu d i ra l  w pe t  

n a  d u n a jsk i  a k a d e m ij i  p r i  Schreckerju .  L. 1915 p a  je  že d i r e k to r  o p e re  v 

Osijeku in  v ršilec  dolžnosti u p ra v n ik a  do  1. 1923. V sezoni 1923'24 je v 

Z ag reb u  ta jn ik  o p e re  in g re  kot tak  v B eograd  za  eno sezono.

R avnate lj  Polič  je  človek ]dela. k a te ro  m u  je s reča  vedno  venča la  z 

uspehom  .V Osijeku  je  ustanovi) »G lasbeno  šolo«, ki ji je  bil dve  leti 

rav n a te l j .  P r id n o  se je  udejs tvoval l i te ra rn o  v s tro k o v n ih  listih  in  med 

d ru g im  izda l 1922 g led a lišk i  a lm an ah  »Talija«.
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P a  tu d i  kot ko m p o n is t  je  de la l  in  še  dela. P re d e la l  je  L is in skega  

P o r i n a « , 'k i  se  j«  vprizo ri l  v Osijeku. On je  av to r  kom pozicij,  s im foničnih  

sk lad b  (2 su iti) ,  m u zik e  za d ra m o  »Sm rt m a jk e  Jugoviča« (ki se  je  ig ra la  

p r i  v p r izo r i tvah  v Osijeku, Z ag re b u  in B eogradu)  in  dr.

Novem u ra v n a te l ju  želimo, d a  b i im el p r i  n a s  na jveč  usp eh a , p red v sem  

pa, da  b i  og re l s rca  l ju b l jan sk e  p u b l ik e  za n ašo  opero.

Novi operni člani. Na novo so an g až iran i  v o p e r i  gg.: Čale ta  V ik a  kot 

s ta len  gost, J e n ik  Mar., (sop ran ) ,  P o tuček  Božena (m ezzosopran), B a laban  

Aleks, (b a r ito n ) ,  H olodkov Pav e l  (ba r iton ) ,  Orlov D im itr i j  ( ten o r) ,  R um pelj 

E m il (bas)  in  p r im a b a le r in a  T ulfakova  Mar., ki je  so lop lesa lka  in  učiteljica 

b a le tn eg a  zbora.

Ljubica Sfiligojeva je  dobila  eno le tn i d o p u s t  v sv rho  p ev sk ih  š tud ij  

v I taliji .

Operne novitete. Opera p r ip ra v l ja  za seda j d e la :  »Nabor« (G erbič),

»Povra tek«  (Hatze), »Eva« (I. B. F o e rs te r ) ,  » T an n h au se r«  (W ag n er)  in 

»F igarova  sva tba«  (Mozart).

Prenovitev opernega odra. O pern i  scenar i j  so p ren o v il i  in da li  odru  

večjo prožnost ;  o rk e s te r  je  pog lob ljen  n a  p o treb n ih  m es tih  in  ra m p a  

re g u li ra n a .  Na ta  nač in  bodo dobile  vp rizo r i tv e  lepš i o k v ir  in  ak u s t ik a  se 

bo povečala.

Operni orkester je  spopoln jen  n a  40 članov.

DANILO.
Oj predpust, ti Pas presneti!

Moj p ri ja te l j  A lek san d e r  Martinc ali S k en d e rb e g  de lla  Bar ra 
je bil član našega  p isa te l jsk eg a  d ru š tv a  te r  je z n am i delil vse 
b r id k e  u re  in  veselje , še  celo pom agal je  d ru š tv u  seliti se  iz S tarega  
trga, k je r  nas  je n ek i h išn ik  dobesedno  ven  vrgel; češ »ta p rok le ta  
š tu d e n ta r i ja  m o ra  ven«. Izgovorjeno — storjeno. Začasno sm o se pa 
p re se li l i  v njegovo stanovan je , k je r  je im el sobo s posebn im  vhodom.

Naš Š k en d e r  je  im el mnogo sm isla  za lepoto, za l i te ra tu ro  in 
k a r  je  vzvišenega. Če rečeni lepoto, m islim  na ženske, če govorim 
o l i te ra tu ri ,  m islim  n a  P re še rn a ,  S ch il le r ja  in  H eineja . H eine, 
k a jp ad a ,  ta mu je  najbolj ugaja l in  tega je  p rav  rad  c i tira l ;  b ila  sva 
si ed ina  v tem , da n a m a  H eine  poleg P re še rn a  najbolj iz srca piše. — 
T ore j n a še  članstvo je  bilo s ta len  gost p ri  p le sn ih  vajah  in p lesn ih  
p r ire d i tv a h  v tovarn i za peč i; to se p rav i p r i  Legatovih, k i so im eli 
koncem  osem dese tih  le t v K rakovem  tovarno  za peči in  k je r  
je b ila  ve lika  sa lonska  soba za n a še  p lese . S tare jš i  s in  V ik to r  p a  je 
bil tudi moj sošolec in drag i drug.

Ob n ek i godovni p rilik i je b il na p ro g ra m u  elitni p le s  in piknik. 
Z aha ja le  pa  so v to društvo  k a j  odlične ro d b in e  s h čeram i, k a te re  
so tudi sk rb e le  z domačo gospo m am o na čelu za na jraz lične jša  
jedila  in  p r ig rizke  te r  solidno pijačo. Dolžnost vsakega  p lesalca 
P a  je b ila , da  p re sk rb i  n a jm an j eno cvetočo podvezo za svojo p le sa lko  
in d rugo  m anj dragoceno za d rugo  p lesalko . G ospodične so se 
zavezale p re sk rb e t i  kotili jonske »ordene«..
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K otilijon je  b il v tis tih  časih  ka j odličen ples. K a jpada  n a še  
d ruštvo  n i sinelo biti zadnje in na  seji sm o računali ,  ko liko  bodo 
s ta le  cvetice, f ijakar,  rokavice, k ra v a te  — saj to so b ile  velevažne 
stvari.

Naša b lagajna , b laga jn ik  F ranc  E ržen  in p riva tno  naše  
p rem o ž en je  n iso  zmogli vsega tega. T re b a  je bilo Ivudget zboljšati 
in  to je  Mio mogcče ed ino  s posojilom. Ali naš i viri so bili že itak 
izčrpani do zadnjega. Toda Š kender , b r ih tn a  glava, n asve tu je  — 
zastavljalnico.

Soglasno spreje to . Toda kaj n a j  zastav im o? Nanosili sm o k 
Š k e n d ru  ob leke , g leda liško  kuk a lo  in d ruge  v red n o s tn e  stvari, on 
pa je  vse to lepo n ab a sa l  v veliko  novo p isano  košaro , pokril  z 
lep im  prtom , k a k o r  se nosijo  potice k  žegnan ju  in n jegova postrežnica 
je  vse to na  tihem  rd n e s la  v zastavljalnico. Dobili sm o več d en a r ja  
k ak o r  smo ga po trebovali.

V se je šlo tisti večer po s reč i;  člani našega  društva nobe l od 
p e t  do glave, ali od g lave do pete , zabava na  v išku, kotilijoni po 
p rs ih  vseh in  celo trakov i na  ram ah . Dolgo sm o uživali te  spom ine 
n a  n aš ih  d ru š tven ih  shodih.

P ozabili pa smo ob ta k ih  p r i l ik a h  popo lnom a n a  zastav ljene 
o b jek te  in  n aše  obveznosti. Pa n as  je Š ken d erb eg o v a  te ta  n ek e g a  dne  
ene rg ično  spom nila .

P r iš la  je  v n aše  d ruštvo  in  p r a š a la :  »K sandi, k je  pa im aš  svojo 
novo pole tno ob leko?«  K sandi je  p rem in ja l  vse b a rv e  ali ob leke le 
ni b ilo  v om ari.

S k en d e rb e g  della  B arca ie znal ta p r im a n jk lja j  kaj sp re tno  
v svoji o m ari  m a sk ira ti  s tem , da je vso s ta ro  g a rd e ro b o  in še od 
svojega p a p a n a  n e k a te re  s tva ri  pobesil p rav  od sp red a j  v om ari ter 
s tem p r im a n jk la j  omilil. To je  tudi držalo, d o k le r  ni te ta  n ekega  
d n e  po tuhta la , da  m an jk a  Š kend rove  obleke.

To p a  š e  n i bilo zadnje. Bližala se je V elika  noč in n aše  obleke 
in d rug i p red m e ti  so bili v zastavljavnici za jedno  s košaro , v k a te r i  
je nosila  ta b ru m n a  te ta  za V eliko  noč v ce rkev  žegnat potice, šunko 
in p irhe .

Dolgo se n ism o mogli zjediniti,  k ed a j  pošljem o po k o ša ro  v 
zastavljavnieo, kajti k a d a r  je  im el Š k en d e i denar , ga  jaz n isem  im el 
in d ru g ik ra t  ga zopet E ržen  n i imel. Ni kazalo  d rugega , če smo 
hoteli reš iti  našega  Š kend ra .  da zastavim  svojo uro , ed ino  vrednoto  
in  tako  je s tva r  tek la  kak o r  nam azana .

*
* *

P a  je  že tako. če gredo  m ladi fantje  n a  p le s :  hudiču  še dušo 
zapišejo, ne  pom islijo  pa, kako  in k d a j  jo bodo rešili.

%

10



RAZNO.
T ris ta n  B e rn ard ,  f rancosk i  d ra m a t ik ,  je  zn an  tud i  ra d i  svojih  veselih  

dogodivščin, k i  j ih  ra d  p r ip o v ed u je  v d ružb i.  Da ga  čujemo!

P r i  an tik v a r ju .

»Koliko s tan e  ta  k ip ?«  vp rašan i.

• >120 frankov«.

»No, rec im o  80 . . .  !«

»To je  kiakor po d a rjen o ,  vas  zagotavljam . A m p a k  k e r  s te  vi, na j bo.

S tak im  m ožem  se p a  re s  n e  bom p re re k a l  o ceni«, p ra v i  a n tik v a r .

V e r jem ite  mi, d a  n isem  im e l  n a m e n a  k u p i t i  kip, a  p r ik u p lj iv i  trgovčev 

ton m e je  zad rža l  v trgovin i.  Saj veste, da  je  v sak  p isa te lj  vesel,  če  ga 

poznajo vsi mogoči ljudje . Kdo bi t a j i l ? ! . . .

. . .  80 fran k o v ?  Dal sem  jih.

» Pošlji te  k a r  n a  d o m k, p rav im .

»Se razume, dragi g o s p o d ! . . .  In — in vaše cenjeno ime?«

V k lubu .

P r i ja te l j  ga  nag o v o ri:

»Sedaj pa  že lahko  ig ram . P ra v k a r  sem  se s ija jno  n a s p a l . . . «

»Kje v e n d ar? « ,  v p ra ša  B e rn ard .

»Tu v d v oran i,  seveda«.

Klub je  im el re s  k ra sn o  d v o ran o  z udo b n im i fotelji  in  m eh k im i kuna- 

peji ■ . .
»N ikjer se n e  n asp iš  tako  sladko«, n a d a l ju je  p r ija te lj .

»Kaj še! Da bi ti poznal mojo š tu d ijsk o  sobo!«, odgovori T ris tan  

B ernard .

V opereti .

Tam  se d i  n e k e g a  v ečera  s  p r i ja te l jem .

Na o d ru  je  p e l  žensk i s ta r .  D am a ni im ela  n o b en eg a  g lasu , kom aj 

g lasek . Po leg  teg a  je  tako  slabo izgovarjala, d a  je  n i  živa d u ša  razum ela .  

T oda  b i la  je  zelo lepa. •

Tr. B e rn ard  zašepeče  p r i ja te l ju :

»Glej, to je  ed in a  ženska, ki bi ji lahko  zaupa l  skrivnost.«  — —

V drami.

Pokaže  p r i ja te l ju  m ajhno  srčk an o  ig ra lk o  in p ra v i:

»Poglej, teg a  čm rljička  n e  m o reš  zgreš it i .  Ig ra  izključno sam o sobarico, 

ki p r in e se  na s r e b r n i  tasi m ilostivi v izitko v salon. Im a  150 frankov  gaže 

in m ora  revica  vzdrževati  svojo s ta ro  m ate r ,  dve  m ali  ses tr ic i  in  80PS avto.<

* *

Aleks. Piron, V olta irov  sodobnik , je  b il  izv rs ten  im provizator,  ki je 

ve rze  k a r  iz ro k av a  s tresa l.  V o l ta i ra  n i  m ogel t rpe t i .  Ko je  V o lta ire  nekoč 

čital v d ru ž b i  svojo igro  »Sem irain is« , je  opazil  b r ih tn i  P iron , d a  j'e mnogo
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m est s ličnih in sko ro  p re p is an ih  iz Kacina in  C orne illa . P r i  tak ih  m es tih  

se  je  v ed n o  p r i jazn o  p rik lon il .

V o lta ire  je  posla l ne rv o zen , p re k in i l  č itan je  in  je v p ra ša l :

»Kaj pa  v e n d a r  u g an ja te?«

P iro n  pa m u  je m irn o  odgovoril:

»Le č ita jte  da lje !  Veste , jaz im am  navado , d a  pozdrav im , če srečam  

znanca  . . . «  —

Ko je  pozneje  V o lta ire  s svojo igro  v g leda lišču  s trah o v ito  p ro p ad e l ,  je 

v p ra ša l  P i ro n a :

»Kaj m is li te  pa  vi o m oji d ra m i? «

P iro n  m u je odgovoril:

»O, saj vas poznam , V i b i  m i p rivoščili ,  d a  sem  jo sp isa l  jaz!« —

 ....     nun

Repertoar Narodnega gledališča v Ljubljani.

Drama:

Začetek ob 20. uri zvečer.

3. oktobra, sobota Ifigenija na Tavridi, premijera Izven
4. „ nedelja V o z e l ..................................................... Izven
5. „ ponedeljek Ifigenija na T a v r i d i ........................Red B
6. „ torek Zaprto.
7. „ sreda Periferija, p r e m i j e r a .........................Izven
8. „ četrtek Ifigenija na T a v r i d i .........................Red E
9. „ petek Pegica  m ojega s r c a ........................ Red A

Opera:

Začetek ob pol 20. uri zvečer.

1. oktobra, četrtek Mrtve oči, p r e m i je r a ........................ Izven
2. „ petek Zaprto.
3. „ sobota H offm annove pripovedke . . . Red A
4. „ nedelja N e t o p i r ............................................... Izven
5. „ ponedeljek Zaprto.
6. „ torek Mrtve o č i ............................................... Red C
7. ,, sreda Manon ...............................................Red D
8. „ četrtek Zaprto.
9. „ petek A i d a ..................................................... Red F
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Lastnik in izdajatelj: Uprava kr. Narodnega gledališča v Ljubljani. 
Urednik: Fran Lipah. — — Tisk tiskarne Makso Hrovatin v Ljubljani.


